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1. Introduction




»,INous avons eu pour but principal de faire
connaitre ce pays par lui-méme : nous avons
essaye de rédiger une géographie égyptienne de
I"Eqypte (CHAMPOLLION 1811, 3).”

, C'est en I"étudiant et en lisant ses monuments
écrits, que nous avons eu l'idée de faire connaitre
I'Egypte par les Egyptiens eux-mémes, et c’est
dans les écrits des Coptes que nous avons
recueilli les noms de la plupart des anciennes
villes de cette intéressante contrée (Ibd., 24).”
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Hermopolis-Mlagna. Schmoun.

Hermororis , batie loin du Nil et proche du canal
de Menhi, dans la partie Libyque de PEgypte, tint

un des premiers rangs cnlre les villes de ce royaume.

,Quoiqu’ils aient fidelement traduit Thoout par Hermes,
il ne s’ensuit point qu’ils aient transporté dans leur
langue, avec exactitude, le nom égyptien de cette ville.
La veritable dénomination sous laquelle on connut en
Egypte cette cité célebre, est celle de wmoyn, Schmoun, et
c’est ce qui a fait dire aux Arabes qui ont 'habitude de
tout expliquer, que Schmoun fut batie par Ischmoun, fils
des Missr et frere de Ssa, d”Atrib, de Kobt et d* Akhmim
[...] (CHAMPOLLION 1811, 290).”
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Linguistic Layers
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Linguistic Layers
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P. Ashmolean 1984.61.1, rt (von Lieven 1999, pl. 6)

P. UCL 32110-H and 32327 (CorLier & QUIRKE 2004)




Wadi Hammamat
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Nr. 206-216 Nr.195-205 Nr. 188-194
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TRAUNECKER 1992, 79

jni=f n=k ntr.wj hr rf.w=s m jnr.w sps.w m-ht st’.w=s

He brings you the Coptite nome with his sacks
of precious stones from his mines.”
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2. Treatises on religious
topography of the

1st millennium BC




P. ]umilhac (https://collections.louvre.fr/)

Kom Ombo monography 292 (708)




= I
& pp T mbw.t>nby.) Kom Ombo

hpr rn n sp’.t tn hr nbi(.w) wsjr jm m hwn.w jn jt=f gb hn"
jt=f sw
“The name of this nome emerged because Osiris

was fashioned (o) there as youngster by his
father Geb and his father Shu.”

Kom Ombo monography 292 (708)



= I
& pp T mbw.t>nby.) Kom Ombo

hpr rn n sp’.t tn hr nbi(.w) wsjr jm m hwn.w jn jt=f gb hn"
jt=f sw
“The name of this nome emerged because Osiris

was fashioned (o) there as youngster by his
father Geb and his father Shu.”

dd.jn r‘n sw shr.n=k hft.jw r=j dd.tw n=f hr-wr
nbi.n=j h'w whm=j rnp dd.tw n=s nb(y).t

“And Ra said to Shu: ,You have warded off the
enemies from me’, and thus one called him Har-
wer; I fashioned (zn_.) my body, I repeated my
youth’, and thus one called her Nebyt (=_%)”
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Kom Ombo monography 292 (708)

nb(y).t
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Contemporary demotic spellings of the placename
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Kom Ombo monography 292 (708)



Contemporary demotic spellings of the placename
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Kom Ombo monography 292 (708)

Spellings of nbw.t > nby.t in cursive scripts

= PP IR b
MLz o
MK-SIP | S
e
XVIII e
XIX=XX MW e e
TIP LD ool | e bl
jnb3 b3 jmb3
/1
PP {/‘1'6’!.
RP v PAPPTRL
/Jq*l-_-?,

e: local spellings

Ba nbw.t ~ *n" b wt > M= nby.t ~*n"b’jt > i nby ~*n"b’j"

> #p7b > *p bt > VE— i bt > 8 b3 ~ =t > emMeo
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Spellings of nbw.t > nby.t in cursive scripts

Kom Ombo monography 292 (708)

- = PP IR b
Z
MK-SIP | = .
]| —ch
XVIII
XIX=XX
TIP W v =
jnb3 b3 jmb3
/1
PP {/‘1'6’!.
RP v PAPPTRL
/Jq*l-_-?,

e: local spellings

Ba nbw.t ~ *n" b wt > M= nby.t ~*n"b’jt > i nby ~*n"b’j"

> #p7b > *p bt > VE— i bt > 8 b3 ~ =t > emMeo
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3. The evolution of ancient
Egyptian placenames

(in the provinces I-IX of Upper Egypt)




Typology of placenames

- simple toponyms

od Ll odol ol eld w00 slLdm eALN

sbw (Elephantine region) jpw (Akhmim; rel.) w’s.t (Thebes) nhb.w (el-Kab) hnw (Gebel el-Silsila) $b.t db’.w (Edfu)

- composite toponyms

- nominal phrases

oAA X u7cdld  olli—  eedlA Ll (=D

t-jsd.t-p*-bjk (The-Meadow-of-the-Falcon)  jw-snsn (Island-of-Contestation?) pr-d’d’ (House-of-the-Head) hw.t-snfr.w (Mansion of Snofru)

- adverbial phrases

b 1 LT

hr=j-hr-jmn (My-Face-Is-Turned-Towards-Amun)

- sentences

Jalluuyuzel

wh-s.wt-hpr-ki.w-r -m-hrw-m-bd.w (Lasting-Are-the-Places-of-Khakaura-the-Justified-at-Abydos)



Case studies on diachronic phonological development

Hieratic spellings of the placename
nbw.t > nby.t (Kom Ombo)
P. Berlin P. 10495, rt no. 189

(https://www britishmuseum.org/collection/object/X__6705)
0. Eg.Exp 23001.97, vs. 11

(ROMER 2017, 120)

P. Valengay I, rt. 10

(GARDINER 1951, PL. 17)

P. BM EA 10401, 1,17
(https://www.britishmuseum.org/collection/object/Y EA10401)

P. Moskau I.1.b 128, rt. IV,13

(© Evgeniya Anokhina / Sonya Ignatieva / Lana Dmitrieva, The
Pushkin State Museum of Fine Arts)

T.BM EA 21635, vs. 3
(https://www britishmuseum.org/collection/object/Y_EA21635)
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Case study 1: ’bw (Elephantine region)

el LT o ol LE Lt Lt
ok |etllin |odlio
FIP Sl i
L@
MK-SIP PEARE! I RvOr YL Y1)
v Lo sl fao Gl fan
IU_UI9IL%“2)
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Case study 1: ’bw (Elephantine region)

-l f AN - ol f L ol # Lt
OK ® jo | odlio
FIP % Um
L@
MK-SIP PEANE 2O 07 & ®
w4 Lf® \wmumﬁgum
wusl F02
XVIII G ol fas Giol tas)
wunel oo
sol fan o)1)t @ol ¥
ol ¥ o@ol Fan
XTX=XX %Uﬁ(”) Bho - oul ten eua2l #os)
Grol feo Gl ¥y Sl
el fon s@llon | eRel gl fov
% ol ¥ onedol tos
TIP el e | ol Fon
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Case study 1: ’bw (Elephantine region)

N\ AN v, ol L ol ? Lt
OK staelio | odlie
FIP &ﬁUm
L@
MK-SIP PEANE) edT© @l B%®
v Lo a2l fo0 8ol fan
wusl Fa2)
XVIII ol Tanwual fas Dol F o)
wusl oo
gol fon g )L tam el Lt
"o ol %o mgol e
- L oot oFL #ononas@Lbes
Gl lco ol tenlLtes Gt
el fon sdlion | el tongZel o
§9L%(34)®@9L%(35)
TIP el oo | @l Fon

4L 0w~ 2w > 0ol ® 2o~ 5w /575 > @ik ¥ jap ~ %>

dvsitl )3~ *7ho > s4oa b~ *p > g
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Case study 2: jwn.j (Armant) and jwn.t (Dendera)

jwn.j
—”;;ME gﬂ 7ml|§ Jjwn"-n-mnt" jwn"- mnt” jwn"-mnd't
MK-SIP &Q(l) @N}"fﬂ 2
XVIII &Qm %Q(@
o TR 7 TR I P [ Y o S RPN o T
j o A ) ) ) e e B8] )
TiP ®>~2'E“2) @lnM 711 |@i4‘®g(13)
jwn.t
-] T Ry Jjwn.w-t3-ntr.t
4=
MK-SIP a -
alo e
XVIII @ — b
XXX X @%ﬂ (ﬂ%ﬂ(@
E/olg(”
TIP ool = Z&lw®




Case study 2: jwn.j (Armant) and jwn.t (Dendera)

jwn.j
o By Jjwn*-n-mnt" jwn"*- mnt” Jjwn"-mnd't
MK-SIP gxﬂ(n@?fﬂm
XVIII PiTe
. &7 il B 5 e S A 5[ @010 @ P [ e @ 1)
i A ) ) ) e e Bl 0
TIP @%uﬂ(m @ugp ?fﬁ@i@ggw
jwn.t
- -2 -7l Jjwn.w-13-nir.t Phonological development
4*?@1) o *GK"w$ > *$K"$ > *$K
MK-SIP - - $K*w$ > *$K™$ > *$Ko$
sl e
XVIII ® ~ @
XIX-XX @’%E g B
= el
TIP ool [ Z&l®
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Case study 2: jwn.j (Armant) and jwn.t (Dendera)

jwn.j
S %Q ol Jwn"-n-mnt* Jwn"- mnt* jwn*-mnd't
MK-SIP &Q(l)@mffﬂm
XVIII gxﬂm) %HM)
o N |7oh T ST P 0 o P ot
- J Mo A ) ) I s e B8 9
TIP ®/ a2 oizbl 770 1 1A gl
jwn.t
! ! N Jwn.w-t3-ntr.t phonological development
4*?@1) o *$K'w$ > *$K"$ > *$K
MK-SIP - - $K*w$ > *$K™$ > *$Ko$
@Q(z) o Q(s) *SK't$ > *$K™$ > *$Ko$
XVIII @M;MEIM)
XIDEXX @M/N:%Q (ﬂ%ﬂ(@
= el
TIP ool [ Z&l®
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Case study 2: jwn.j (Armant) and jwn.t (Dendera)

jwn.j
,'"}";“g %Q ,mlg Jjwn"-n-mnt"” jwn"- mnt" jwn"-mnd't
MK-SIP gf}ﬂ(n @wﬂa)
XVIII gf}ﬂm) %HM)
N sl | eralo B 5 e S A 5 s @110 @ P [ e S 1)
i J Mo A ) ) I s e B8 9
TIP &/ il @1zbl 771 1 1A gl )
jwn.t
! ! N Jwn.w-t3-ntr.t phonological development
4*?@1) o *FK"w$ > *$K™$ > *$K
MK-SIP | - - BICWS > *5KS > *5Ka%
@Q(z) o Q(s) *EKTth > *$K™P > *$Ko$
XVl ® - Hw e addition of second element
XIX=XX ®{@F (5)//%Ig(6) *" 1o > jwn.w-mnt.w
:/ngm *7no > fwn.w-6-ntr.t
o o [=) . 0O~ .
TIP o0l [ Z&l® J :
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Case study 2: jwn.j (Armant) and jwn.t (Dendera) e

i 25 prial Y
jwn.j . o B
S %Q ol Jwn"-n-mnt* Jwn"- mnt* jwn*-mnd't

MK-SIP g‘}‘}g<1>@”§“}“ﬂ<z>

XVIII gm(z) gﬂ«»

oo S [o7000 | Foom Bl | F0=mes =Sl

B J o) A ) ) ) e e B8 91
TIP 8/ ol sizil 771 1A gl

P. BM EA 10052: rt. XI1,17 and rt. VII, 9

29 DB A S 2 YN oy d 1 A X B A

,An interpreter, Pakamen; he lived in the city of jwn.w-mnt.w.”

4@l A o s T J ) s s 5 ST e[ GB ) 1) A

,Examination: The warehouse-man Iufenmonthu of the house of Monthu, lord of jwn.w, was brought

34



administrative in epithets religious

49 o o B @ F&

jwn.w-n-mnt.w (jwn.w-of-Monthu) > Armant jwn.w jwn.w-sm"j (southern jwn.w)
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Case study 3: j’.t-ngn.w (“Hill-of-the-Cattle”)

Jj3.t-n[gn.w] ‘gn
MK-SIP | ik 4 o
XVIII %ﬁﬁ“@“(z) @ﬁﬁn@“(s)
XIX=XX @%ﬁ; EE;"M)
TIP 8dAd T edA B ®




Case study 3: j’.t-ngn.w (“Hill-of-the-Cattle”)

#ml .:.]3 t-ngn.w > @ /7 % [ ]ry >®££ @ ('gjn

>

hieratic
Jj3.t-n[gn.w] ‘gn
MK-SIP e 74D o
XVIII o d BOSAA T ®
XIX=XX ol A B @
TIP oA A B OedA B ©
hieroglyphic
J3.t-ngn.w J3.t-Can/ ‘on/ / gn” ‘ng
FIP iﬁ%%m
MK-SIP C 0
XVIII Ol
i:@: (10)
Lo N B e
XIX=XX @y B (12) & 7/ mowwn, (13)
;?"‘%(14)
TIP 4 Eas)
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Case study 3: j’.t-ngn.w (“Hill-of-the-Cattle”)

hieratic
Jj3.t-n[gn.w] ‘gn
U %7
MK-SIP | 76740 o
XVIII o d BOSAA T ®
XIX=XX ol A B @
TIP oA A B OedA B ©
hieroglyphic
J3.t-ngn.w ‘on/ / gn” ‘ng
FIP iﬁ%%m
MK-SIP & ®
XVIII Ol
i:g:(lO)
| A B e
XIX=XX @y B (12) & 7/ mowwn, (13)
;?""2(14)
”‘;’;"‘B_c.
TIP ® B (%

compare

98.

& T c-g-n Ahmose stele 29; 29-30.136 [D. 18]

2w T “asgeni Kawa (pls.) 3,6;6,4. [D.25]

0 8 ddy c‘-',‘,(:';"-'I‘I.f Kawa 6, 0.

i e

Sam ) € Kawas, 8.

'ﬁfk 1 & Kawa 12, 4.
Possibly also:

= DURR: <gg-yaena P. An.IV 13,11, [D. 19]

& B\ W77 “gasna P.Lansing4,7. [D.20]
*“agala? N. “RINGSTAND.” The most enlightening of the contexts

(HoCH 1994, 82)
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Case study 3: j5.t-ngn.w (“Hill-of-the-Cattle”)

J3.t-ngn.w J3.t-Sgn ‘on/ / “gn" ‘ng
FIP B2
MK-SIP S
XVIII el
E(IO)
Lo B L—
XIX=XX gis(1H®y/ B (12) Q77 mwwn (13)
;E;(l“')
o e
TIP & O (5
hw.t-shm.w-hpr-k*-r w-
. . . ) . C )¢ m;(-brw
compare: hieratic attestations of hw.t-shm.w-hpr-k’-r ‘w-m*<hrw (Hu)
hw.t-shm.w-hpr-k3-r<.-w-m3°-hrw hw.t-shm hw.t-shm.w hw.t
(43 =
MICSIP I=GuZe)to |?|_I—_|E|Q<2> - heo.t-shm.w
sxicallo &l el
[ [
XVII eIl call® sl ©
XIX-XX &4 1l o ‘s 4iclle | ecallo
TIP sod =it hw.t
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Case studies on the reinterpretation of placenames

ey

e ..ﬂ?“

Detail of the statue Louvre E. 11153

View on Deir el-Medina 40



Case studies on the reinterpretation of placenames

n3-sn" -n-sth

n3-sn*y -n-sth

XIXXX | @40/ 0% D 5ot Dm
TIP ® 5% - LMo stz @
classifiers

e referential

lexical




Case study 4: hf’.t (el-Moalla)

Wi | W % W L] i
MK-SIP | £ o
XVIII 0,240 | o AL | oM L@
o
XXX ym e U ©
TP LY o wm e
® 77 4o o0 ™7, 3o
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Case study 4: hf’.t (el-Moalla)

X e} 7 W WL prf

MK-SIP 4 s K(l)

XVIII 2,280 | e AL | oo™ __fw

o
—x (6)

XXX NN (O oW

TP 20U 9™ wm e

® 77 4o oo A, k3o

classifiers

® referential

* lexical




Case study 4: hf’.t (el-Moalla)

Wit WY g W L] P
MK-SIP 4 s E(l)
XVIII 0,250 | o Ao | oo __fo
o
XXX TN I8 2 ©
TP ETLY ® SN etC
® 7/ 1o U A7, 300
hfs pr-hf
“snake place” “house of the snake”
Wh 111, 72
o i bt I I e
-Tgeg U 9bg. oy m

I von wirddichan Tenam 14 (als
Somad. - ISMUIq.Mud.quG)
Meﬂaﬁm.&m d.u.d.m.-}._

\&nﬂw.w»ﬁ 19 :
I Oon Wkasm. inn Jamasits 19.
auch von Qpophis 20 ‘

*wit,_,ﬂ ;g

W

Det. W , l'lul""
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Case study 4: hf’.t (el-Moalla)

“snake place”

X o] 7 W L prif
MK-SIP 4 s ﬁ(l)
XVIII 0,20 | oAl | oo™ _Lw
o
XXX ¥ _fe & ©
TP LY % wm e
® 7/ 8o o0 M7, e300
hfs pr-hf

“house of the snake”

45



Case study 4: hf’.t (el-Moalla)

v ey h b L] pr-hf3*
MK-SIP | 4 _{o
XVII 0,20 | oAl | oo™ _Lw
i)
XIX=XX e dm\éﬁﬁ) QW (6
TIP e © N et
U A7, 300

votive statuette of Hemen
Louvre E. 25276

(https://collections.louvre.fr)
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Case study 4: hf’.t (el-Moalla)

v ey h b L] pr-hf3*
MK-SIP | 4 _{o
XVII 0,20 | oAl | oo™ _Lw
i)
XIX=XX e dm\éﬁﬁ) QW (6
TIP e © N et
U A7, 300

,,That naw-snake in the hand of Hemen”
(BD 99A)

votive statuette of Hemen
Louvre E. 25276

(https://collections.louvre.fr)
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Case study 5: ’bd.w (Abydos)




Case study 5: ’bd.w (Abydos)
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Case study 5: ’bd.w (Abydos)

hieratic
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sollonglion 4-gsol fon | gl te gol i B ol gocml i | @oltenisltene™s Lo @ ol t ongocal tengs)st sl Fon o@skd oo
sl fon P e sial oo
XIX-XX -
ol #es
% 0o soakfon e @ Loy
8ol t
Skt
B Lian B Ll
TIP @@Uus)
siasl Fan sl fus Bol o
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Case study 5: ’bd.w (Abydos)

oLl

b ¢ (showing use)

Hand chisel (U23) in use (Fiscrer 1999, 45)
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Case study 5: ’bd.w (Abydos)

2

)

-
4 Spellings of bd.w in the pyramid of Pepy I

(ALLEN 2013, PT 437,7; PT 509,9; PT 532,20) b

¢ (showing use)

Hand chisel (U23) in use (Fiscrer 1999, 45)
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Case study 5: ’bd.w (Abydos)

Coffin Cairo CG 28006

Coffin Cairo JE 43282
(Akhmim) (Asyut)

|
|
\ll

L\
b

Coffin Cairo JE 32869 Coffin CG 28001
(Asyut) (Akhmim)

¢ (showing use)

Hand chisel (U23) in use (Fiscrer 1999, 45)
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Case study 5: ’bd.w (Abydos)

Stela BM EA 1628 N gf;lsil‘ww.meu}l%ig.org/gﬂrycollecﬁo
$§Rsé:gww?;tit61§§hmuseum.org/collecuo n/search/544007) ity

Bowl Elephantine 1960P/d-6

Dipinto Hatnub 14,6 (VON PrLGRRV 1996, p. 40)
(GOEDICKE 1988, 40b)
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Case study 5: ’bd.w (Abydos)

Stela BM EA 1628
(https://www.britishmuseum.org/collectio

n/object/Y_EA1628)

Dipinto Hatnub 14,6
(GOEDICKE 1988, 40b)

Stela MMA 14.2.6

(https://www.metmuseum.org/art/collectio

n/search/544007)

Bowl Elephantine 1960P/d-6
(VON PILGRIM 1996, pl. 40)

Stela Turin Cat. 1513



Case study 5: ’bd.w (Abydos)

|
|

Stela Copenhagen, National Temple of Sety I at Abydos Stela of Ir, Bologna
Museum Aad 13,1. 3 (CALVERLEY — GARDINER 1938, PL. 53)

EPIGRAPHIC SURVEY 1936, P1. 59, B,6)

e MMA 11.150.46 (WiNnLock 1921, 21 fig. 4)



Case study 5: ’bd.w (Abydos)

Stela Copenhagen, National Temple of Sety I at Abydos Stela of Ir, Bologna
Museum Aad 13, 1. 3 (CALVERLEY — GARDINER 1938, PI. 53)

flo

u

2 : .‘.: . = o
1&. s g A7 v i

Temple of Ramses III at Karnak (tue
EPIGRAPHIC SURVEY 1936, P1. 59, B,6)

- MMA 11.150.46 (WinLock 1921, 21 fig. 4)



4. Summary

homophony leading to rephrasing
lexicalisation/reduction of composite toponyms
secondary etymologies through lexical classifiers

semantically significant reinterpretation of phonograms




Thank you for your attention!
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